
The Peculijar Appendage of Augustine’s
cEnarratıo in Psalmum LX]|’

Augustine’s Commentary Psalm has appendage which,
LO knowledge 3,5 least, 18 not only quıte Uun1que, but a,180 (at least
DrımMma ACLE) quıte bızarre. Havıng reated of the Psalm ıtself, he then
supposedly fixes hıs attention certaın astrologer (mathematıcus) 1)
1n the audıence, about whom he conduects extemporaneous Sermmon

As the interpolatıon 1n the Omnera Ommnıa has it
Kit post tractatum de Psalmo, Öu mathematıicus populo
MONSTIraretur, de idem 1pse intulıit 2)
When ONe thınks about it, hat follows 18 quıte ineredıble. In

spiıte of the fact that thıs mathematıcus has renounced hıs former
SINS an! has een recelved into the Church-- et alıquando amen
admıssus est; » Augustine indulges 1n publıc an most unflatter-
ıng discelosure of hıs former inıquities.

The reported d1iscourse 1S doubly strange. In the fırst place,
far know, Augustine dıd not make habıt of SermONISINg about
indıyıdual members of hıs congregatıon, whether they WeIe good
bad 3) Secondly, ıt, inecredıble that he should dredge AaAn W

such inıquıties takıng for deceptions an Iyıng, n0% to

The astrologers (astrolog:) of Augustine’s tıme WeTIC commonly called mathe-
matiıcı » presumably because of all the calculations involved. They wWere Iso called

genethliacıi » account of the ımportance they attached LO the date of bırth (De
doctrina chrıstiana 2.32) Among other places, Augustine refers IM90) the popularıiıty an
the of the astrologers of hıs OW! day 1n Hxposıtvo Emrstolae (7alatas

All Qquotes used the present study Are TOmM the Maurıist edition of the Omnera
Ommnia, Paris Gaume), The text of the appendage, complete ıth interpol-
atıon, has een found TO be identical ıth that 1n Migne ( 36.640). 'There 18
English translatıon of most of the Commentary the salm (Psalm XII the King
James Version) vol. V111 of Augustine’s works T'he Nıcene and Post-Niıcene Fathers.

3) obyvıous Tare exceptlon 18 the Case of Tutuslysmeni (Sermo COCVIIIL. 5),
who apparently Was longer 1ın the congregation. Moreover, Comparı1ıson will
ShowW, the humorous treatment has hlittle COMMLINOLN with the sever1ty of the present
agpendage.
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mentıon explainiıng aWaYy adultery an homııcıde —— S1ns of whıich
the astrologer had repented prıor LO hıs reception ınto the Church 4)
T’hat Augustine should do a 11 thıs 1n publıc an 1n the of
the converted astrologer hımself quıte 0ut of keeping ıth
the Bıshop of Hıppo known LO

If such consıderatı]ıons AT n.0% sufficient LO dıscount the DrIMA
facıe interpretation of the appendage ınterpretation claımed by
the above-mentioned interpolation Z MÖO 1S yet INOTeEe LO follow

After the Man y uncomplımentary things that he has tOo Sa y
about that one-tıime astrologer, Augustine then advıses hıs CONSTES-
atıon n.0% only LO watch hım constantly and carefully, but a lso LO
enhst others 1n the Samne surveıllance, est the convert be seduced
by the devıl an TeLurn LO hıs former WaYyS .

EKEum QUCIM videtis ordıbus amate, oculıs ceustodiıte. Vıdete
ıllum, scıtote ıllum, et UAaCUMLYQUE ille transıerıt, fratrıhus
caeterıs Qquı modo hıec NO  S Sunt, ostendıte ıllum et ista dılı-

KFrom the point of V1eW of tenses, the description of the conversion of the
astrologer » presents interesting Iinconsistency of erucıial importance. At least Tee

tımes ın T'O the cConversıon 18 deseribed In the present tense : « convertitur ad
misericordiam Domaini », « convertitur ad Deum poenitens » and « poenitens est, NO  }

quaerıt nNısı solam misericordiam Y Not only does this seem LO substantiate the
of astrologer In the congregatıon (as required Dy the interpolation), but ıt Iso aPPCars
LO explain this NCE, Presumabily, having been converted, he 1s repentan of his
former sinful profession an! 18 therefore present because he seeks admission into the
Church. (CF. Van der Meer, Augustıne the Bishop &C., (Battershaw and amb
Iranslation) London and New ork (Sheed Ward) 1961, However, that this
IS understandable misinterpretation, 180} be definitely substantiated towards
the en! of the appendage when Augustine clearly polınts out, In the DAast tense, that
the astrologer has already een received into the Church : « et alıquando tamen ad-
mMIisSsSus est Y this S! then Augustine 1s delivering almost ineredible discourse,

18 explained In the openıng of the present artıcle. However, the perspective
presented In this SAa1INe article not only a vo1lds the Varlous embarrassing iımplicatiıons
of that ineredible discourse, but it; Iso eliminates the inconsistency of the tenses, just
pointed 0ut. Accordingly, ıt 18 laiımed here that Augustine 18 not sermonising ou
SOoOme astrologer » present the congregation, but rather about himself at that partı-
cular stage of his sinful youth when he Wäas deeply involved astrology. 'The extem-
POTaNCOUS Sermon 18 therefore basically & reminiscence In which, As practised OTator,
Augustine UuUSecs the present tense for realısm and dramatic impact. Only at the enNn!
of that reminiscence does he return to the realism of his sıtuatıon — the bishop
addressing his congregatıion. In final analysis the cU: of the matter 18 that he
been admitted to the Church, whence the past tense In the concluding words about
the history of that astrologer « et alıquando tamen admissus est »
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gentla m1ser1icordia est, 1Tle seductor retrahat COTL, et u  ne
Custodıite VOS, NOn VOS lateat conversatıo e]uS, V13, e]us; ut
testiımon10 vestro nobıs confırmetur 6re iılLlum ad Dominum
CONVEeTSUNM>n 5)
If the ast part of thıs text 18 correctly understood, Augustine

would SeEcEIN LO be conscrıpting a 11 hıs parıshloners into guardıng the
converted astrologer day an nıght an even eavesdroppıng hıis

conversatıon LO make SUTe that he has een truly converted :
Custodıite VOS, non VOS lateat conversatıo e]us, V13 e]JuS; u% test1-

mOoNn10 VestTro nobıs confırmetur ere ıllum 3, Dominum esSse CON-
VerSUunMmn

One 1S left ıth the bızarre conclusıon that Augustine 18 master-
mındıng esplonage net-work embracıng a ll hıs parıshlioners. More
bızarre SIl 1 the espionage network 18 a ]] ocused ONe DEISON— the
former astrologer ! ost ridiıeulous of all, i} AT e LO understand
the import of the above-quoted interpolatıon, the converted Q,SLTO-
loger hımself 1s present, these secret) dırections for detaliled
surveıllance of hım AIe being dıspensed What could hbe INOTeEe absurd ®
Indeed, One could be inclined LO question the authenticıty of the
entire SerINON the astrologer. So much then for the DPrımMa facıe
interpretation of thıs strange appendage the commentary PTrOPDeT

Psalm 61
On the other hand, a ]] these dıffieulties dissolve AWaY, ONCe

the iınterpolatıon 1S 1gnored and 1t; 1s realısed that Augustine 1s NnNOT
SsermOoN1ISINS about one-tıime astrologer 1n hıs audıence, but rather
about hımself. Accordingly, 1t; 18 argued that he 1s discoursıng 1n the
thırd PEISoON about the stage of hıs former sinful lıfe when he Was

tudent of the books of those who make horoscopes 6)

It 18 worth reiterating here that a ll this supervisıon 1S almed CF 0)415 wh: has
een converted an receıved into the Church — « et alıquando tamen admissus est ».
'his 18 the fulerum, it WeTIe, of the present argument. Furthermore, Just how opposed
Augustine Was to gomng VvVer the faults an faılings of the past 1s indıcated by the
importance he attrıbuted LO the words of aul U, autem, YUUAC quidem retro Sunt
obliviıscens, ad OTQ QUAaC sunt priora extendens me1psum (Phlipp. 3.13) Augustine
cComments (wıth approval) upOoN thıs Passagec nearly dozen tımes 1ın his wrıtings ;
De b arb 3.[21]J61 ; Knarrationes un Psalmos 38.6, 39.3, 59.5, T A an 149.8;
Sermones : 105.7, 255.6 an Z61:3, In Korst. Joannis ad Parthos, tractatus an
Contra duas emrstolas Pelagianorum 3.092

ö) Confessiones 4.3 Henceforth, such reference WO1. aPpPPCar 1ın brackets
the body of the artıcle Conf. 4.3
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Admittedly there ave een several tradıtıonal ımpedıments LO
thıs interpretatıon of the otherwıse ineredıble appendage to the
cComMeNTtary PrOPDEL Psalm 61 In the fırst place, whiıle there
would ave een nothıng LO ave prevented Augustine from SEeTINON-

1SIN.g about hımself 1n the thırd DETSON, thıs fact could ell ave
escaped the attentiıon of the less perceptıve members of hıs audıence
(includıng presumably, the NOtTarIUS who recorded the entire COMMMEeEeN-

tary Hıs audıence would therefore ave understood hım to ave
een talkıng about SOINe Nan other, wıthout havıng realısed that
that INa  — W as Augustine hımself

Hıs beloved Apostle Paul ONCe c1id exactly the Same thıng 1n
INOTEe transparent ashıon when referring IN0 the MNa  w} he NeWw who
had een caught into the thırd heaven who had heard thıngs
whıch transcend human speech KFrom the CONTtEXT, ıt 18 clear LO
the reader of the Bıble that Paul 1s really referr1ıng LO hımself.
However, 1n the Case of Augustine’s SermMOn the astrologer, such

conclusıon. 1s much less Obv10US, Car least By contrast,
condıtions would ave much favoured the INOTe perceptive members
of the audıence present the 0CcCcasıon of the delıvery of the COMIMMeN-

Lary At least they would ave had the advantage of Man y s19N111-
cant non-verbal CUEeS, such volce tone, facıal eXPTESSIONS and even

revealıng geSTUTES DYy which LO dıyıne the true subject of the SerINON

On the other hand, SOMeONeEe readıng the INeTe words of the
d1SCOUTSE, AaNDEL, an SOMe centurıes later 3, that, WOU be a ]]
LOO hable mısınterpret the CONCTEeTE ONTexXt of the address an
perhaps even LO con]ure astrologer » present 1n the audience,
1n order IN0} satısfy the INOTeEe obv1ous eX1geNCY of the OCCUTrTENCE of
the word astrologer » (mathematıcus) 1n the printed version of the
d1scourse. And th1S, ıt 1s claımed, 1s precısely hat has een one
However, the 18 no0t entirely undectable. As has een pomted
OUT, SOMe ell nıgh inecredıble implicatıons result and, though not

On second thought another possibility presents itself. It could have een
evident to present (including the notarıus) 1a Augustine Was really talkıng

about himself that ıt; would have seemed ike emphasısıng the obvlıous LO have explaine:
the fact. In addition, both the Sermones an the HKnarrationes amply illustrate,
the notarıus plaınly regarded his work being merely the prec1se word by word
recording of hat Was sald. Consequently, that Was not expressed vocally by Augustine
does not aPPCAar the recorded Enarratıo hich has OINe down IM90) us,

T Cor. 123155



HFerrarı

ımmedıately evıdent, they do become obvıous uDOoN careful eXam-
inatıon of the text

sSecCOoNd tradıtional ımpediment LO understandiıng the true
subject of Augustine’s d1SCOUTSE, hes 1n the allure tOo realıse Just
how deeply Augustine Was ınvolved wıth astrology prıor to hıs CON.-
version LO the Church Wıth the exceptıon of few Dutch scholars
the involvement has een wıdely neglected. Part of the TeAasSonNn. for
thıs 18 Augustine’s much MoTe obvıous involvement ıth the Manıi-
chees, 1s evıdent from hıs Confesstons 10) an also from the Man y
works he WwTOTe agaınst those heretics 11)

On the other hand, ıt would Seem that astrology had much
Stronger STasp uDON the Augustine than Manıicheism.
Thus, ıf AIe LO be guided by the Confessuvons, ıt would aD DEAT
that 1n hıs search for the truth, he clung LO astrology for several

after he had abandoned the Manichees 12) Agaiın, astrology
had the advantage of being INOTeEe concerned ıth the heavens whıich
had entranced the Augustine. Accordingly, ave argued
elsewhere for the detectable influence of Halley’s Comet of 374
upon Augustine’s inıtıal involvement ıth the Manıichees 13) Like-

Laurent Cornelis Petrus Joseph de Vreese, Augustinus de astrologıe, Maas-
trıcht (Vettman) 1933 an Hendrikx, ‘Waarzeggeri]j Parapsychologie bij Au-
gustinus’, Augustinmanda (1954) 3925-352 SO far, the former has TOVEN LO be unobtain-
able The latter does not TEa of the present topıc Van der Meer (also Dutch) devotes
SOINe LO the subject of Augustine and astrology CU., 60- He ven
discusses the present episode involving the astrologer »NAugustine’s congregation.
Unfortunately however, he SCESs it good iıllustration of the pastora. methods of
the tıme (p

10) Conf. 3.6.10-3.12.21 ; 4.1.1 ; to9 and 13.30.45 are the
principal references.

11) It 18 to be recalled that; Augustine wrTrote SOINe fourteen works directed almost
exclusively against the Manichees.

12) Thus, he decided to quit the Manichees at the end of the fifth book ON;
5.14.25) which concerned ıth the events of his twenty-ninth y Car ON 5.3.3)
However, he had not gıven astrology until much ater (Conf. 7.6.8) which would
Seem have been SoMme tiıme after his thirtieth bırthday ON 6.11.18), but before
his thirty-second ONne (Conf. On the other hand, when it; LO the chrono-
logy of the Confessions, üONe should always bear in M1IN! ourcelle’s reservatıions
(Kecherches les Confessions de saınt Augustin (nouvelle edition) Paris, 1968, 43-

18) Leo Ferrari, ‘Halley’s Comet of 374 AD — New Light upPON Augustine’s
Conversion Manicheism’, Augustinmana (1977) 139-150.
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WISe, the solar eclıpses of 378 aN! 3281 SeceInN LO ave had ıimplicatıons
hıch helped lead IN0 hıs fınally abandonıng that Same relıg1on 14)

Bearıng 1ın mınd Augustine’s profound an prolonged involve-
ment ıth astrology durıng the siınful of hıs youth, then r 18
claımed ere that ave tOo search urther than the holy Bıshop
hımself for the ıdentity of the certaın astrologer who 1s the subject
of the diselosures and condemnatıons 1n the concludıng sect1o0ns of
hıs Enarratıo un Psalmum LAXTI

'T'hat Augustine 18 discoursıng about hıs OW: past sınful lıfe
1ın thıs otherwise ineredıble appendage 1n hıs Commentary Psalm
18 a ISO implied by Mal y sıgnıfıcant detaıls 1ın the text ıtself. Thus,
interestingly enough, he knows that the former astrologer had een

faıthful Chrıistian still earher 1n hıs lıfe « ıste chrısti1ano et
fıdelı poen1ıtens redıt » an agaln. : seductus en1ım a‚bh 1IN1mM1Cc0 OUuU

esset fidelis ». On the other hand, NOW from the Confessvons
that 1n hıs boyhood, Augustine’s mother and a ]] the chıldren believed,
the father alone beıng nonbelhever : « ıta Jam credebam, et ılla et,
Omnıs domus, nNısı solus pater ». Conf.)

Agaın, sıgnıfıcantly enough, Augustine knows that that Q,STTO-

loger became behever Iın apPPCATaANCE only, PT10T LO abandonıng the
faıth of hıs cehildhood sımul eti1am ut noverıtıs Q Ua multı 1ın
commıxt.one Christianorum OTe SUOoO benedicant, et 1n corde SUO male-
dıieant, iste chrısti1ano et fıdeli poenıtens redıt Upon readıng
thıs Passase, Are remınded of sıgnıficant detaiıl 1n the Confessvons
where Augustine 1s wrıtıng of that stage of hıs youth, when he also
Was counterfeıt behever : SUu. etiam ın celebrit_ate solem-
nıtatum LUarum, intra parıetes eccles12e tuae CONCUPISCETE et agere
negotium procurandı rTuctus mortis ». 0N 3.0.0).

Regardıng the astrologer’s fall {rom STAaCE, eVen the VeLY. phrasıng
hıch Augustine Sses LO deseribe ıt 18 redolent of sımılar Passase

the Confessuvons. Thus, he Says of that astrologer : seductus enım
ab WNUMLCO OU. esset fidelis (such ıtahlıcs AI added for COMPaT1sSONS).
'Thıs makes interesting COmparıson ıth the sentence that Augustine
SsSes LO deseribe the loss of hıs OW. Iinnocence 1n the sixteenth yCarl
of hıs lıfe calcabat INUMLCUS invısıbılıs, et seducebat IN qula

seduetilis eTram )». ‘( Conf. 2.3.8.)

des tudes Augustenmennes (1973) 263-276
14) Leo Ferrari, "Astronomy an Augustine’s reak with the Manichees’, Revue
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The Sarmne notıon of seduetion 18 Iınked ıth deception when
Augustine deseribes the Career of the astrologer seductus seducens,
deceptus dec1plens, iLiexıt fefelhit » 'T’hıs brings LO mınd remarkably
sımılar Passage 1ın the Confesstons : « seducebamur et seducebamus,
falsı et fallentes ». ON 4.1.1.) 15) Here, Augustine 18 wrıting of
the iıne that he en wıith the Manichees, durımg most of
whıch tıme he Was a lso involved 1ın astrology 16) Of the length of that
Manıchean SO]JOUrn, Augustine severa| tımes Ses the qualification
« dıu» 17) Lıkewıjse of the astrologer’s CareeTr he observes : «dıu
mathematıcus funt

Of thıs Man, Augustine celaıms that he trıed LO ımpute hıs SINS
n0t LO hıs OW: WILL, but LO influences caused by the STAaTSs iste dıeebat,
qul1a adulterıum non facıebat voluntas proprıa, sed Venus; e OM1-
eıdıum Nnon facıebat voluntas propria, sed Mars » 18) Interestingly
enough, when Augustine 18 treatıng of hıs involvement ıth
astrology 1ın the fourth book of the Confessuons, he makes sımılar
claım regardıng the astrologers of whom he then Was colleague :
« dıeunt : caelo tıbı est inevıtabılıs peccandı,’ et, °Venus
hoc fecıt, aut Saturnus, aut Mars’ Scilicet ut OMO sıne culpa sıt} ».
Conf. 4.3.4.) 19)

15) In Joannis KEvangelvum, tractatus 8.8 where Augustine refers to the
astrologers vaniloqui et eductz seductores M Likewise, In Conf. 12 he Sa yS of the
Manichees sSat Tat mihl, domine, adversus illos decentos deceptores

16) Augustine’s nıtıal involvement ıith the Manichees ON; apparently
dates TOM his nıneteenth yCi Cu agcrcem NN um aetatıs undevigesimum » ON
3.4.7) Hıs first encounter ıth the astrologers ON 4.3.4) belong to about
the per10d when he began teaching rhetoriec In his home-town of Thagaste ON 4.92
an 4..4.7) 'his WONU.: indicate that he first; consulted the astrologers when he Was
about ‚wenty-one, yCar two atfter his induection into Manicheism. For his
abandonment of both interests, ScCc footnote 188

17) 'The sıgnıf1cant employment of the word « diu » In regard LO the length of
Augustine’s Manichean so]Journ 18 to be found 1n De beata 2ia an De duabus anı-
mabus 9.11

18) Kn un Psalmum STn enarratıo 2 16 an En Zn Psalmum 140.9
19) Just prıor to his fırst mentıon of the astrologers ON 4.3.4), Augustine

admitted to lıving ıth tOo whom he Was not married ON 4.2.2) Hence,
it CO have ell been that he wıished LO blame the sexua|l SINs of his you upon the
influence of the planet Venus. In this regard, h1s lıberation TOmM the spell of astrology
contalns significant reference TO chains : jam itaque M adıutor INCUS, allıs NCUlL8
solveras » ON The strong sexual connotations of the sSame word vinculum »

the next book of the Confessions has een ell demonstrated the fine study of
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Augustine ell informed of yet other evıls of the lıfe of
that astrologer, when he Sa et a‚ lıa, multa sacrılega non ParVvVa »,
whıich calls LO mınd sımılar allusıon 1n the Confessuions :

1n Qquantas inıquıtates dıstabul, et sacrılegqam eurıosıtatem SECUTUS
Conf. 3.0.9.), an agaln later “eram PEr Vv1as PIaVas

supnerstitvone sacrılega Conf. ÖLT
Judging by the ontext 1n the appendage, those other sacrılega

ıinvolved the takıng of from Christians and the selling öf hes
Juam multıs eu putatıs Christjanıs N1UMMOS abstulisse ? Quam

multı a,h ıllo emerunt mendacıum ? » Whether Augustine 18 referring
LO the selling of horoscopes LO Christian chents 1S M00% pomt 20)
More obvıously 1n aCCOTrd ıth the eX1geNCIES of the Confessvons 1s
the profession of teachıng rhetorıiec whıch Augustine had practised
and whıich he regarded quıte incompatıble ıth hıs nNne  e lıfe A

Chrıistian 21) He had sold thıs TT because he WaSsS hımself
Dy love of makıng Docebam 1n Ihs aNnıs artem rhetorı1cam,
er vicetor10sam loquacıtatem victus cupıdıtate vendebam » 0N
4.2.2.) 22)

{It 18 1n relatıon GO thıs buyıng an selling of hes that Augustine
the closest LO revealıng quıte exphicıtly the ıdentity of the

astrologer who 1S the subject of hıs discourse. T’hus, he slıps into
the fırst PErSON (albeıt 1n the plural form), when he SayS Quam
mult] abh Ilo emerunt mendacıum, quıbus dıcebamus : fl homınum,

corde ® utquıd dılıg1t1s vanıtatem, et quaerı1t1ıs

inzenz Buchheit; "Augustinus unter dem Feigenbaum (zu Conf. YVüuD, Vıgılıae
Ührıistianae 9 TEL

20) Apparently NUMEeTOUS Christians WeTrTE6 chents of the astrologers. As Augustine
complains In 0)61  D of h1s treatises : « plena sunt conventicula NOStra hominibus qui
tempora agendarum A  &X mathematicis accıplunt » (KrpDositzo0 Korstolae (Jalatas
35) Also, it; 18 not ımpossible that, the reference LO the selling of lies applıes to per10d
during the VOounger Augustine’s prolonged involvement ıth astrology when he actually
sold horoscopes LO Jients 'hat he must have had reputatıon astrologer of
SOTNe abılity 18 implied by the episode ıth Firminus ON who asked hım
hat W as indicated DYy the Stars In regard CO SOmMe wordly ambitions of the latter.

21) Augustine’s deecision tLO quıit the profession of OTatOory upon being converted
(Conf. Indeed, he remarks at the end of this section, SOoOMme of hiıs fellow-
Christians mMa y have Jjudged him gullty of S1iN for spending ven ONe hour 1n that
professorship of Iying (cathedra mendacıi) ‚er hıs heart had been onverted to (A0d.

22) Conf. 9.2.4, where Augustine alludes LO the fact that his love of NEY
had sustained hiım ıIn his teaching of rhetorie.
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mendacıum ? » 23) Interestingly enough, thıs latter portion of the
eXtTaCt, regardıng the SNNS of men, makes several sıgnıficant aD PECAI-

1n Augustine’s Confessions. The text 1s from the fourth Psalm
uponNn 'hıch Augustine rhapsodıses 1n Conf. 819 In that place,
he quotes the VeELY Same Passage twıce 1n regard LO the Manıchees.
The tıme 18 Just after hıs CONvers1on an he wıshed (somewhat nalvely
to the modern reader) that the Manichees would ave een present
wıthout hıs knowımng I: LO sSce ıth hat LLTaNSPOTTS of ]JOYy he read
that partıcular Psalm More dırectly relevant LO the present ontext
1s the 0Ccasıon whıich Augustine cıtes the Same Passage from the
fourth Psalm In regard LO hıs profession of teachıng rhetoriec. He
refers to the spark of honour whıich he dısplayed 1n that profession
devoted LO the lovers of vanıty an the seekers of he «In ıll
magıster10 dıligentibus vanıtatem et quaerentibus mendacıum » 0N
4.2.2.). Nor 18 thıs the only place where Augustine refers to the
rhetorIiec whiıich he professed consıstıng of hes an fraudulence 24)

As to the conversıon of that astrologer back LO the faıth of hıs
chıldhood, Augustine knowingly mentions twıce 1n the discourse,
how the Conversıon Was motivated by fear an LEeTTOT * « terrıtus
potestate Domuini convertıitur a miser1cordıam Dominı1 anNnd CONVeT-
tıtur ad Deum poenıtens. Putamus, Iratres, de tımore COordıs
accldısse ». Agaıln, 1n the Confessvons there 18 dearth of such allu-
S10NS. Perhaps the mMOst memorable ‚0)]415 18 LO be found few
Pr10T IN0 the cConversıon when Augustine 18 horrıfied a the
realısatıon of hıs OW11 spirıtual condıtion. Addressing God, he
Says et constituebas ante facıem Meam, ut viderem QUaMM
turpıs 9 Q Ua distortus et SOoTd1dus, maculosus et ulcerosus.
Kt v»ıdebam el horrebam ; et T’UO me fugerem NON eral 0N O.(.16 25)

On yet another pom of sımılarıty, ıt 18 LO be observed that
early 1n the eighth book of the Confessvons Conf. 8.3.6-8), before

23) Other places where Augustine discourses this « Tihı hominum » text (from
'salm 4.3) AT En ın Psalmum 8 9 Sermo 726 an Sermo 2314

24) WOoO er notable references the Confessions AIe : habebant et ılla studia
QUaC honesta vocabantur, ductum SUumMm intuentem (0) 8} 1t1g08S3a, ut excellerem els,
hoc lJaudabilior, QUO fraudulentior » ON; 3.0.0) and CU.: Pararlcmın recitare Imperatori
Jaudes, quibus plura mentirer, et mentijent]. faveretur a‚b sc]ıentibus (Conf. 6.6.9)

25) contremul et horrore » ON 7.10.16) an! the muta trepidatio »
of Conf. 8.7.18, ell the inhorresco of Conf.



Augustine’s ° Enarratio ın Psalmumi 7

deser1bing hıs CONvers1lon, Augustine refers quıte exphicıtly LO
the three parables of Luke 15 regardıng the ost sheep, the lost comn
and the prodiıgal SO  - As ave explained elsewhere, thıs last parable
18 of partıcular ımportance LO the Confesstons whole 26) In Conf.
83  x Augustine wrıtes of the prodıgal San «MOTtUUS erat, et
rTevıxıt ; pereral el ınNvENTUS es: The Sarmne wording TEeCUTS when
Augustine 18 wrıting of 11an 1ın INOTeE general 1n Conf. 10.31.45

|homo] perveral el ınNVvENTLUS es: Several tımes also, Augustine refers
LO hımself 1n the Confesstons the proverbial lost sheep 27) However,
the CT of being found 18 expressed INOTeEe expheitly ONne 0Cccasıon
regardıng the ost COln : «nerdıderat enım muher drachmam et TUDE-
sunt ea Conf. 10.18.27). COmMParıson of the ıtaheısed words
ShOows Just how much Augustine had the trılogy of parables 1n mınd
when he sald of the astrologer : Hoc utıque propter glor1am Del,

tales et1am perditı desperarentur ab ıll Quı novıt quod
yerverat. Perierat CISO iste ; UNCc quaesılus, ınvENLUS, adductus est; »
However, Augustine well realısed, the Conversıon of the astrologer
Was no0t purely passıve PTOCESS that he underwent, but rather
somethıng veELYyY actıve- he had LO follow where Truth led hım Conse-
quently, Augustine refers LO hıs knocking, it WEeIe€e, the OOT of
the Church : Sc1atis 158 tamen, Iratres, olım pulsare ad Ecclesıam
ante Pascha ». We know that Augustine Was baptısed Kaster
nıght, Aprıl 24-295, 387 28) and had een actıvely seeking baptısm
only from SOMe tıme after the mıddle of Oetober prevlously 29)‚
which 3CCOTds well enough ıth the reqguırement of the cıted pPassage.,
He therefore sought Baptısm for somethıing less than S1LX months
priı0r 78 Kaster. Agaın, pomt of added interest the ref-
erfenCce LO knockıng — ( pulsare ad Ececles1am ». Sıgnificantly enough,
thıs petitionary of pulsare » OCCGCUTS SOIMNe half dozen tımes

26) Leo, Ferrari, 'Symbols of Sınfulness 1n o0k IB of Augustine’s Confessions’,
Augustinman Studzes (1971) 93-

27) Conf. 3.2.4;: 10.18.27 an 1 DE
28) Possıidius, zla « propinquantıbus diebus sanctiıs Paschae salutis u

perciperet y

29) Augustine anı his friends left the country etreat at C'assiciacum a the end
of the feriae vindemiales » an eturned to Milan ON Those holidays would
have ended In mid-Oetober (see Courcelle, cat. 201-202). Only after this ıme
Augustine gıve his Nname In for baptısm ON;
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1n the Confesstons 30) Of partıcular relevance LO the present topıc
AT the LWwoO when Augustine ses ıt 1n desecr1bıng hıs STATEe PT10T
LO hıs OW.: conversıon. Thus, 1ın the sıxth book, wrıtiıng of hıs 19N0TaNCE
of the dıyıne nNature, he observes : C CIZO nesceıtem Quomodo
aeCc subsısteret 1mago tua, DUlsSans PTODONETEM Quomodo eredendum
esset; » ON 6.4.5.). Later 1n the book, realısıng that he
had mısunderstood Man y things about the Catholie doctrine, CSPE-
clally (agaln) about the dıyıne nNature, he qaskes hımself et ubıtamus
pulsare, YUO aperlantur cetera » ® Conf.) So much then for
the references LO knockıng COM MON LO both eEXtsS

final pomt worthy of SOoOme consıderation 1n the Sermon about
the converted astrologer 1S connected ıth the reference ın the Bıble

the burnıng of the books of those who had practised magıcal aTts,
As deser1bed 1n Acts 19.19 Augustine recalls the event follows

Nostis ın Actiıbus Apostolorum eSsSe scer1ptum qula multı perditı,1d est, talıum artıum homiınes, et doctrinarum nefarıarum secta-
OTeS, codices SUOS a.d Apostolos attulerunt: et incensı
sunt hıbrı tam multı, ut pertineret a scr1ptorem aestiımatıonem

facere, et SUuINnMmMam pretil conser1bere.
Wıth the above A prelude, Augustine hLittle later 0) Says of

the astrologer : portat codıices incendendos, PDET QUOS fuerat
incendendus;: ut ıllıs ın 1gnem MI1SSIS, 1pse 1n reirıger1um transeat 31)
Does thıs 1n realıty refer LO event In Augustine’s OW. lıfe, au b-
sequent LO hıs re]ection of astrology, recounted 1ın Conf. 7.6.8-10 ®
It 18 LO be recalled that much earlıer 1ın the Confesstons, the WI1Se an
fatherly Vındıclanus, upon learnıng that the Augustine Was

tudent of the books of the astrologers, advısed hım to

30) Conf. 6.4.5 ; 11232 11.2.4: TE (repeatedly) ; 1919108 an 13.38.53
Indeed, the closing IInes of the Confessions testify ıts importance : te petatur,
1n te quaeratur, ad te pulsetur : S1C, S1IC accıpitur, S1IC ınvenletur, 81C aperletur ». T’he
biblical SOUTCE of the reference LO knocking 18 of COUTSC, Matthew

81) 'There Iso LO be allusion here LO the lIine 1n Psalm 65.192 Iransı-
VImMUSs peCr ignem et, u  n et, eduzxisti NS In reiriger1um » See Para. 1n Augustine’s
commentary the Samne Psalm. 'The following words TOM his Knarratio un Psalmum
XCI para. Iso SCcemmnN very relevant LO the present ontext °Venite’ Crg dixıt
2 Deus], ut recedamus jJam peccatıs nostrıs, ei, NO.  - nobiseum deducat ratıonem
de praeteriıtis: sed LANquUaAM abulae Jrant, INCENSLS8 omnibus chrirographis debitorum
NnNOostrorum R
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throw such books aWA  ° ubı COgNOVvIt colloqu10 11NeO hıbrıs
genethliacorum [1.e astrologorum|| eSSc dedıtum, benıgne
paterne monuılt, ut eOS ab]ıcerem ». Conf. 4.3.9.) That Augustine
fınally dıd not throw these books AWaY, but rather ended burnıng
them, would SeEIN LO be indıcated by smalJll detaıl 1ın ONe of Augus-
tine’s treatıses. 'Ehne detaıl the worTds of Chrıist nondum
enıt OTAa 1Nnea Joan. 2.4), which, accordıng to Augustine WeTe sed
DYy the astrologers (mathematıcı) bıblical hasıs for astrologıcal
determmnısm. Kven Christ hımself had LO waıt untıl the SLAaTs WEeEIeC

1n the rıght posıtions. Of thıs Augustine concludes
S1icC invenlant mathematıecı 0ccasıonem fallacıae SUae, qul1a dıxıt,
°Nondum venıt OTAa mea Kt 1 hoc secundum mathematıcos
dıxıt, saerıleqvum FeECıMUS ıncendendo ecOodıces Y Autem
YecCcLie FeECIMUS, sıcut Apostolorum temporıbus factum est [1.e 0OAaNn.,
2.4.]; 1O  w secundum eOSs dıxıt Dominus, Nondum venıt OTa
mea 92)
Here, the ıtallcısed sect1ons indıcate, Augustine refers 1n the

first DEeErSsSoN plural, LO astrologıcal books that he has personally
burned. It would SsSCceIN rather extreme LO claım, ONne author has
done, that he went about burnıng such books. whıle Bıshop of Hıppo 33)
Rather would he a PCAaL LO be tellıng hat eventually became of
those books of the astrologers that he pored OVeTr youthful
enthusıast of that arl

The PTevIOUS ave argued that the strange appendage SRr
the enN! of Augustine’s Enarratıo un Psalmum X 18 NT, celaımed
DYy the interpolatıon, about certaın astrologer » present 1n h1s
congregatıon. As has een SceCnNh, such sıtuatıon would ave several
well-nıgh ineredıble implıcatıons. These embarrassments Ale avolded
ıf ıt 1s conceded that the true subject of the SerTINON 18 one other
than Augustine hımself T youthful stage of hıs search fOrT truth

Thıs perspective has een confırmed 1n the preceding by
sımılarıtıes whıch Ca  w} be grouped under LWwO maın headıngs.

In the first CategOory AaTe sıgnıfıcant detaiıls of Augustine’s lıfe hıch
AIe also found 1n the deser1ption of the lıfe of that astrologer ».
The second Category consısts of ell-tale sımılarıtıes between the
language of certaın 1n the SerINON the astrologer » an

32) In Joannıs Hvangelvum, tractatus
33) Van der Meer, C
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the language of selected (overtly deseribing hıs lıfe)
1n Augustine’s Confessions.

If ıt 18 conceded that Augustine 18 really SsermoONnIsSINg about hıs
OW. youthful ıinvolvement ıth astrology, then it; Ca.  S be understood
why he sa1ld of the subject of hıs Serm1non that there Was sılencıng
the fame of hıs lıfe non enım s1lebit fama de ıta e]us As 1s well
known, the fame of the holy Bıshop of Hıppo KReg1us spread far an
wıde, even 1n hıs lıfe-time 34)

At thıs stage ıt Ca  } well be asked hat detectable elements 1ın
the COomMMentary Psalm 61 evoked that seemıingly eXtemMpOorTaneOuUs
Serrmnon Augustine’s OW: sinful youth; partıcularly that stage
of ıt; when he Was student of astrology.

Karly 1n hıs CommMentary the Psalm 35), Augustine ıimputes
the words « interficıte OMNnesS )» of the fourth V'  9 LO the PETISsSoN of
Chrıist the head of the mystıcal body, whıich 18 the Churceh. Thıs
perspectıve leads LO the notion of that City whose Kıng 18 Christ
hımsaelf : « ılla una est Jerusalem coelestis, cıyıtas sancta aeC una
ecıyıtas NUumm habet Rex hu]jJus ecıvıtatıs Chrıistus est para. 4
Opposed thıs 1n Augustine’s perspective, IS the other mystiıca.
City of Babylon, whose kıng 1s the devıl large section of the CX@-

gESIS 18 concerned ıth COomMPparıng and contrastıng these LWO Cities
(paras. 4-10). Thıs 1S theme of Mma]or importance 1n Augustine’s
thought and, apparently, VELY much Cr the tıme he executed the
Commentary Psalm 36)

34) Thus, ıIn 393, while only presbyter of thirty-nine &l  9 Augustine addressed
a ]] the bishops assembled at Hippo for the General Council of Africa. Kvery succeeding
yCar brought increased recognition of his gen1us. One sıgn of the regard In which he
216 to be held 1n the highest places Canl be recognized irom epısode In the YyCar 416.
'The Emperors sent offiecial letter tOo the Primate of all Africa. Though Augustine
Was not Primate, their ıimperial majesties took good aAre to send him CODY of the
letter also.

35) Paragraph 4, LO be precise. future, such reference would be abbreviated
LO PaTra,

36) See Antoine Lauras, ‘Deux cıt6s, Jerusalem et Babylone; Formation et
evolution d’un theme entral du De cıvıtate De:’, (Viudad de Io8s tomo I, vol 167
(1954) 117152 Lauras estimates that the Knarratıo 2n Psalmum e Was cComposed

little after 416. this 18 ' then, having completed hıs first ten books of the Cuty of
(Z0od directed 1 the old paganısm of Rome, Augustine would have been ell into the
exeges1s of the Bıble 1n accord ith LWwO Cities theme.
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Agaın, an followıng from the pPrevlous observatıons, pomt of
relevance for the present perspective Augustine’s exeges1s
of the words CUCUTTI 1n sıt1 » (verse 9) whıch AIe ımputed to Christ

head of the mystical body of the Churceh. Augustine pomts out
the mystical INanneTr 1n whıch Chrıist 18 constantly thırstıng for souls 37)’
whence the thırst of the Church S1IC et COTDUS capıtıs hu]us
1n finem a‚h inıt1o eucurtIt 1n s1t1. Kt quası el diceretur, u1ld 1n sıtı ®
quı1d tıbı deest, CGOLrDUS Chrısti1, KEececlesı1a Christi» ® para. 10)

Interestingly enough, Augustine’s eXteMppOTanNeOUSs Serm on the
astrologer » begins precısely from thıs pomnt hıs audıence ca  a} see

ıth theır OW. CYES he whom that thirst of the Church Wants LO
driınk As the openıng words of the appendage CXDIESS ıt {Illa
Kcecles1ae sıt1ıs eti1am istum, QUEMM vıdetis, bıbere vult

Returning to the cCommentary the Psalm, the topıc of the
Church then leads LO the dıstinetion between those who AIe true
behevers an those who ATe behevers 1n aPPCATaNCE only It 18 LO
these latter that the words of the fıfth of the Psalm properly
apply OTe SUÜu: benedicebant, et corde Sl maledıicebant ». Signıf-
cantly LOO, erTe Augustine particularıses 1n. the ComMentary, Dy
usıng the fırst PEISoON sıingular : attendo ad ‚0) novıt ille quı

instruxıt, °corde SUO malediecebant)’ ». para. 10) Agaın, Was

sScen above, the VOLY Same Passasge from the fıfth Was applıed
1n the appendage LO the astrologer » 3,1 that stage of hıs lıfe when
he Was merely conterfeıt behever ın the Churceh.

Agamn 1n the cCommentary PrODETL, Augustine also partıcularıses
through the use of the first person sıngular para. 11); 1ın regard to
the words of the second an sixth Verses Deo sub]ıcletur anıma
Mea quon1am a‚b 1PSO est patıentıa Whıle thıs Passase 1s not
dealt ıth exphcıtly 1n the appendage, ıt 0€es Seem LO be charged
ıth StrONZ personal assoclatıons for Augustine 38)

Judging by the commMmMents para. 13) the words of the eighth
«In Deo salutare {NEeUNM 8 would aD DEAI to be the immedıate

SOUTCEe for the reference 1n the appendage LO the astrologer » seekıng
the medıcıne of the Church : ante Pascha enım coepit petere de
Ececlesia Christi mediceiınam ». Liıkewise the tenth ıth ıts ref-
erenNces LO Iyıng, whıiıle being the SOUTCe of Augustine’s comments

87) Thus, Augustine points 0ut, the sıgnıficance of the episode wıth the
at the ell (John 4.7), Iso of the thirsting of Christ uDON the (John

38) See his comments this SermoDB
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(paras. 15 and 16); also Was probably the inıtıal SOUTCe of hıs Man y
allusions LO the Samıe 1Ce 1n the «astrologer ». Fınally, the topıc of
homicıde under consıderatıon 1ın the cCommentary PrOPDET
para. 22) which could well ave had somethıing LO do ıth ıtes PEaPN-

1n the appendage « homı1cıdıum nNnon facıebat voluntas
propria, sed Mars

In conclusıion, granted that the erstwhıle errant Augustine
1s the true subject of the eXteMPOTaNeEOUS SeTINnonNn about the aSTTO-
Joger », the question Ca  S ell be asked LO hat (1f anythıng) Can
be derıved from thıs iıdentificatıon. To IN ıt that such
iıdentificatıon ould provıde HE  s an ılluminatıng insıghts into LWwO
epısodes connected ıth Augustine’s Conversıon.

Kırst, it WOU. Seem that, CONLIAaTYy to popular OpIN1ON, Au-
gustine Was not eagerly welcomed back into the Church of hıs chıld-
hood Hıs prolonged aSsS0oClatıons ıth the Manichees, hıs INOTeEe

endurıng involvement ıth astrology an hıs proficlency al rhetorical
deception, (not LO mentıon the resultıng vlictories 1n debates); .11
these ould ave made hım DETSONA NON grata 1n the chrıstlan
communıty 39) Such uUuNsavOoury reputatıon buıilt OVerT SOmMme

would doubtless ave been consıderable handıcap IK0) proving
the sıncer1ty of hıs Conversıon back LO the Church 40) Accordingly,
ONe Can read ıth added interest hat Augustine sa1ld of the astTro-
loger » : sed qula talıs est, ALS 1n QUa exercıtatus erat QUAaE Ssuspecta
esset, de mendacıo atque fallacıa, dılatus est, eNTAaTE et alıquando
tamen admıssus est, perıculosius tentaretur

Thıs hesitancy the part of the authorıties of the Church
ell corroborated by 21 least ‚0)]415 memorable epısode 1n the Confesstons.
Disiıllusioned ıth the Manıchees and increasıngly attracted LO the
Church, Augustine went to geek advıce from the ITEAL Ambrose,
Bıshop of Mılan Notwiıthstanding the fact that Augustine and hıs
COMPaNn1oNS presented themselves often SACDE) 1n the Bıshop’s vısıt-

39) For Augustine’s former SUCCESS arguıng ıth Christians, SCceCc Conf.
an De duabus anımabus 3MER

40) 'his mMa y have been part of the Te64ason why Augustine sought Oout Simpli-
Clanus ON S 4); the spirıtual father of the Ambrose 0N 8.2.3) wh: had deftly
gnored Augustine’s irequent apPCAarances In the Bishop of Milan’s visıting TOOM Conf.
6.3.3) his 1E64aSON for seeking out Sıimpliclanus, Augustine observes : « unde mıhl
ut proferret volebam, conferenti Aestus IMNecOS, QuU1s esset ‚us modus S1C aifecto,
ut Srgo CTam, ad am bulandum 1ın V1a tua e ON S:1.1)
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ıng LOOIN and <Dr waltıng sılently for long per10ds (sedentesque un
druturno sılent10), Ambrose blıthely 1gnored them, preferring LO Dass
the tıme readıng sılently LO hımself 41)

The second matter uUuDON which the preceding would SEEIN

throw SOmMme lıght, Was the newly converted Augustine’s practice
of avoldıng visıtıng those churches 1n which there Was VaCancy
for bıshop, 1ın Case the congregatıon cCoerced hım into accepting the
pOSt 42) Presumably thıs Was due LO Augustine’s humılıty 23) This
Ma y ell ave een LE Was also VeLy dıplomatıc INOVEe, for
Augustine SaysS of the astrologer » : Namdue 31 PagahoO CONVeTI-
erTetur mathematicus, Nagl um quıidem esSse gaudıum ; sed tamen
posset vıderı qul1a 1 ONVEeTSUS esset, cleriıcatum quaereret 1n Kceles]1a

Leo Charles FERRARI

41) Conf. 6.3
42) Possidius, Vıla
43) He could Iso have een warned by the eXxperlence of Ambrose (see Viıta

Sancti Ambrosu by Paulinus).


